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À PROPOS DE DUPIXENT® 

DUPIXENT® est un médicament injectable utilisé avec d’autres médicaments 
contre l’asthme pour le traitement d’entretien de l’asthme sévère de type 2/ 
éosinophilique ou nécessitant la prise de corticostéroïdes oraux, chez  
les adultes, les adolescents et les enfants âgés de 6 ans ou plus. DUPIXENT® 
est utilisé chez les personnes lorsque leur asthme n’est pas maîtrisé par  
leurs médicaments actuels. 

DUPIXENT® est offert en seringue préremplie avec protecteur d'aiguille  
(200 et 300 mg) et en stylo injecteur prérempli (200 et 300 mg). 

ou

DUPIXENT® n’est pas utilisé pour traiter les problèmes respiratoires 
d’apparition soudaine.

On ne sait pas si DUPIXENT® est sûr et efficace chez les enfants 
asthmatiques âgés de moins de 6 ans.

Les pages suivantes contiennent des renseignements importants  
sur DUPIXENT®, des conseils pour commencer le traitement et des trucs 
pour vous aider à penser à prendre les médicaments qui vous ont  
été prescrits.

En fin de brochure, vous trouverez également des renseignements  
sur le Programme de soutien aux patients Liberté, destiné aux 
personnes à qui l’on a prescrit DUPIXENT®.
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COMPRENDRE L’ASTHME SÉVÈRE DE TYPE 2/  
ÉOSINOPHILIQUE OU NÉCESSITANT 
LA PRISE DE CORTICOSTÉROÏDES ORAUX

Qu’est-ce que l’asthme sévère de type 2/éosinophilique?

L’inflammation de type 2 est un type particulier 
d’inflammation qui peut se produire profondément dans  
les poumons. Elle peut entraîner une augmentation  
des exacerbations de l’asthme et une diminution de  
la fonction pulmonaire. 

L’asthme sévère de type 2/éosinophilique est un type 
d’asthme caractérisé par une hausse des éosinophiles dans  
le sang ou les poumons. 

Les éosinophiles sont un type de globules blancs associés  
à une inflammation des voies respiratoires pouvant aggraver 
l’asthme ou augmenter le nombre de crises d’asthme. 

Qu’est-ce que l’asthme nécessitant la prise de corticostéroïdes oraux?

Les personnes atteintes d’asthme sévère peuvent avoir 
besoin de prendre une corticothérapie orale en plus  
de leurs autres médicaments contre l’asthme pour fournir 
une maîtrise supplémentaire de l’inflammation de leurs 
voies respiratoires. 

 



6

COMMENT DUPIXENT® AGIT-IL?   

L’interleukine 4 (IL-4) et l’interleukine 13 (IL-13) sont des protéines
inflammatoires présentes dans l’organisme qui contribuent à la 
manifestation des signes et symptômes de l’asthme. 

Tissus 
pulmonaires 

IL-4

IL-13

L’IL-4 et l’IL-13 contribuent à la survenue des signes  
et symptômes de l’asthme.

En plus de cette brochure, il existe d’autres 
ressources qui vous aideront à comprendre votre 
traitement par DUPIXENT®. Pour les consulter, 
rendez-vous sur le site Dupixent.ca.

http://Dupixent.ca
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DUPIXENT® contient une substance active appelée dupilumab. 
Le dupilumab est un anticorps monoclonal (un type de protéine 
spécialisée) qui bloque l’action des protéines appelées IL-4 et IL-13. 

Tissus 
pulmonaires 

IL-4

IL-13

DUPIXENT®

L’utilisation de DUPIXENT® pour l’asthme sévère de type 2/
éosinophilique peut réduire les crises d’asthme sévères et améliorer 
votre respiration. DUPIXENT® peut également aider à réduire la quantité 
de corticostéroïdes oraux que vous devez prendre pour maîtriser votre 
asthme sévère. 
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PRÉPARATION AVANT LA PREMIÈRE INJECTION 

DUPIXENT® s’administre par injection sous-cutanée. L’administration peut  
être effectuée par vous-même ou par une autre personne, comme un aidant. 
Une « injection sous-cutanée » est une injection qui se fait sous la peau.

Posologie de DUPIXENT® pour les adultes et les adolescents  
(12 ans et plus) atteints d’asthme sévère de type 2/éosinophilique 

• 1 re dose : 400 mg (deux injections de 200 mg)

• Doses suivantes : 200 mg toutes les deux semaines

La dose peut être augmentée à 300 mg toutes les deux semaines, selon 
l’évaluation de votre médecin.

Posologie du DUPIXENT® pour les adultes et les adolescents  
(12 ans et plus) atteints d’asthme sévère nécessitant  
des corticostéroïdes oraux 

• 1re dose : 600 mg (deux injections de 300 mg) 

• Doses suivantes : 300 mg toutes les deux semaines
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Posologie de DUPIXENT® pour les enfants (âgés de 6 à 11 ans) atteints 
d’asthme sévère de type 2/éosinophilique   

La posologie pour les enfants est basée sur le poids corporel : 

Poids corporel Doses initiale et suivantes

Entre 15  
et moins  
de 30 kg 

• 300 mg toutes les quatre semaines 

Entre 30  
et moins  
de 60 kg 

• 200 mg une fois toutes les deux semaines
 ou 
• 300 mg toutes les quatre semaines 

60 kg  
ou plus •  200 mg une fois toutes les deux semaines
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Consulter le feuillet « Renseignements sur le médicament pour le patient »  
pour obtenir l’ensemble des directives au sujet de la posologie et de 
l’administration du produit.

Il est important de prendre DUPIXENT® exactement comme vous l’a 
indiqué votre médecin, et de ne pas oublier de prendre une dose. N’arrêtez 
pas de prendre DUPIXENT® sans en parler avec votre fournisseur de soins 
de santé. Une liste de moyens pour vous aider à penser à prendre votre 
médicament selon les directives du médecin se trouve en page 17 de  
la présente brochure. 
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ADMINISTRATION DE DUPIXENT®

ou

Avant votre première utilisation de la seringue ou du stylo préremplis, 
quelqu’un du programme de soutien Liberté ou votre professionnel de la 
santé vous montrera comment injecter DUPIXENT®. N’essayez pas d’injecter 
DUPIXENT® avant d’avoir appris, vous ou votre proche aidant,  
à le faire correctement. 

Vous trouverez ci-après une liste de ressources utiles pour vous aider  
à apprendre comment administrer les injections de DUPIXENT®.

Formation sur l’injection  
Un gestionnaire de cas attitré du programme de soutien 
Liberté communiquera avec vous pour planifier votre 
formation à l’injection avec un professionnel de la santé.

Lisez la section Programme de soutien Liberté de la présente 
brochure pour en savoir plus.

Feuillet « Renseignements sur le médicament pour le patient »  
Les instructions à suivre sont décrites à la section « Mode 
d’emploi » du feuillet de renseignements destinés aux 
patients, qui se trouve dans l’emballage de DUPIXENT®.

Dupixent.ca 
Vous trouverez des vidéos de formation sur l’injection, le 
feuillet « Renseignements sur le médicament pour le patient » 
ainsi que les étapes à suivre pour administrer DUPIXENT®  
sur le site Dupixent.ca.  

10

http://Dupixent.ca
http://Dupixent.ca
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 ENTREPOSAGE ADÉQUAT DE DUPIXENT®

Garder le produit au réfrigérateur (entre 2–8 °C).  
Ne pas congeler.

Conserver la seringue ou le stylo injecteur préremplis dans 
leur emballage d’origine afin de les protéger de la lumière.

Conserver ce médicament hors de la vue et de la portée  
des enfants.

Ne pas utiliser ce médicament après la date de péremption 
indiquée sur l’étiquette et la boîte.

Ne pas utiliser ce médicament si la solution est trouble, a changé 
de couleur ou contient des flocons ou des particules visibles.

Que faire si j’ai laissé DUPIXENT® hors du réfrigérateur?

Au besoin, les seringues ou stylos injecteurs préremplis peuvent être conservés 
à une température ambiante ne dépassant pas 25 °C pendant un maximum  
de 14 jours. Ne les conservez pas à plus de 25 °C. DUPIXENT® doit être utilisé 
dans les 14 jours suivant sa sortie du réfrigérateur ou être jeté.

Conserver DUPIXENT® à l’abri :

• de la chaleur et de la lumière directes
• de la chaleur extrême
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COMMENT JETER LE MATÉRIEL USAGÉ 

Utiliser un contenant adéquat

Placez la seringue ou le stylo injecteur préremplis 
DUPIXENT® utilisés dans un contenant qui ne peut pas être 
percé par les objets pointus ou tranchants. Ne les jetez 
jamais dans vos ordures ménagères.

Gardez toujours le contenant hors de la portée des 
enfants. Demandez à votre médecin ou à votre pharmacien 
comment jeter le contenant. Ne recyclez pas le contenant. 

Un contenant résistant à la perforation :

• est fait de plastique robuste

• est muni d’un couvercle étanche et résistant à la perforation qui empêche
les objets piquants ou tranchants de sortir

• reste droit et stable pendant son utilisation

• résiste aux fuites

• est correctement étiqueté pour indiquer que des déchets dangereux
s’y trouvent

Demandez à votre professionnel de la santé les règlements provinciaux  
ou locaux qui s’appliquent pour jeter proprement le contenant résistant 
à la perforation.

Ne jetez pas les médicaments dans l’évier, la toilette ou les ordures  
ménagères. Demandez à votre pharmacien comment jeter les médicaments 
dont vous n’avez plus besoin. Ces mesures contribuent à la protection 
de l’environnement.
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AIDE À LA PLANIFICATION DES INJECTIONS 

Prenez DUPIXENT® selon les directives de votre médecin

Il est important de prendre DUPIXENT® exactement comme vous l’a indiqué 
votre médecin et de ne pas oublier de prendre une dose. La liste de conseils 
suivants est conçue pour vous aider à penser à prendre votre médicament 
selon les directives de votre médecin.

Servez-vous de la technologie 

Vous pouvez programmer des alertes sur votre téléphone 
intelligent pour recevoir des rappels pour : 

• procéder à vos injections;

• commander et ramasser vos renouvellements
de médicaments.

Choisissez un jour facile à retenir

Prenez DUPIXENT® un jour de la semaine où vous faites  
déjà une activité régulière, comme un cours hebdomadaire, 
ou le jour de la collecte des produits recyclables.

Choisissez un jour où votre routine a moins de chances d’être modifiée

Par exemple, les lundis et les vendredis ne sont probablement pas des jours 
idéaux puisqu’ils peuvent être perturbés par des congés.

Pensez à respecter votre calendrier d’injection et soyez prévoyant!
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ET SI J’OUBLIE UNE DOSE? 

Si vous prenez le médicament une semaine sur deux

≤ 7
Si 7 jours ou moins se sont écoulés depuis la dose oubliée, 
effectuez l’injection de DUPIXENT®, puis poursuivez le traitement 
selon le calendrier habituel.

> 7 Si plus de 7 jours se sont écoulés depuis la dose oubliée, effectuez 
l’injection de DUPIXENT® à la prochaine date d’administration prévue.

Exemple d’oubli d’une dose selon un calendrier d’administration 
une semaine sur deux

Votre injection de DUPIXENT® est prévue deux semaines après la première dose.

Scénario 1 : Si vous effectuez habituellement  
les injections le mercredi, mais que vous n’y pensez 
que le samedi suivant, vous devriez prendre votre 
injection de DUPIXENT® le samedi, puis effectuer 
l’injection suivante à la prochaine date prévue,  
le mercredi.

Scénario 2 : Si vous effectuez habituellement  
les injections le mercredi, mais que vous ne vous 
rappelez de l’injection que vous avez oubliée  
que le jeudi de la semaine suivante (une semaine 
et un jour après le jour prévu), attendez jusqu’au 
mercredi suivant pour effectuer l’injection.
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Si vous prenez le médicament une semaine sur quatre 

≤ 7
Si 7 jours ou moins se sont écoulés depuis la dose oubliée, 
effectuez l’injection de DUPIXENT®, puis poursuivez le traitement 
selon le calendrier habituel.

> 7 Si plus de 7 jours se sont écoulés depuis la dose oubliée, effectuez 
l’injection de DUPIXENT®, puis commencez un nouveau calendrier 
d’administration toutes les quatre semaines.

Exemple d’oubli d’une dose selon un calendrier d’administration 
une semaine sur quatre

Votre injection de DUPIXENT® est prévue quatre semaines après la première dose.

Scénario 1 : Si votre injection de DUPIXENT® est 
prévue le mardi 2, mais que vous n’y pensez que  
le vendredi 5, vous devriez effectuer votre injection 
de DUPIXENT® le vendredi 5, puis effectuer 
l’injection suivante selon le calendrier initial,  
soit le mardi 30.

Scénario 2 : Si votre injection de DUPIXENT® est 
prévue le mardi 2, mais que vous n’y pensez que 
le mercredi 10 (une semaine et un jour plus tard), 
commencez un nouveau calendrier d’administration 
toutes les 4 semaines à partir du mercredi 10.

01 02 03

08 09 10

14 15 16 17

22 23 2418 19 20

25 26 27 29 30

0704 05 06

11 12 13

21

28

Dim Lun Mar Mer Jeu Ven Sam

31 01 02 03 04 05 06

07 08 09 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27

28 29 30 31

Dim Lun Mar Mer Jeu Ven Sam

31 01 02 03 04 05 06

07 08 09 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27

28 29 30 31

Dim Lun Mar Mer Jeu Ven Sam



18

VOYAGER AVEC DUPIXENT® 

À retenir

Il est important de toujours avoir votre traitement à l’esprit lorsque 
vous planifiez votre voyage, de manière à pouvoir continuer de prendre 
DUPIXENT® exactement de la manière prescrite par votre médecin. 

Conseils généraux

• Assurez-vous d’avoir une provision de DUPIXENT® pour toute la durée de 
votre voyage. Ayez aussi une ordonnance de DUPIXENT® supplémentaire 
au cas où vous perdez votre médicament ou s’il est endommagé.

• Assurez-vous de noter votre calendrier d’injection dans votre agenda  
ou de le programmer dans votre téléphone intelligent avant votre départ 
pour pouvoir prendre DUPIXENT® à temps.

• Emportez suffisamment de tampons imbibés d’alcool et de compresses 
de gaze, ainsi qu’un contenant résistant à la perforation.

Si vous prenez l’avion

• Avant de partir, vérifiez la politique en matière de transport  
 de médicaments auprès de votre compagnie aérienne. 

• Comme DUPIXENT® doit être conservé au réfrigérateur (entre 2 et 8 °C),  
 assurez-vous d’avoir accès à un dispositif de réfrigération pendant votre  
 voyage ou votre vol. Vous devrez aussi prévoir un contenant réfrigérant  
 isotherme, s’il y a lieu (voir ci-dessous).

• Informez la compagnie aérienne que votre médicament doit rester au frais  
 avant, pendant et après votre vol. 

• Vous devrez maintenir DUPIXENT® à une température comprise entre  
 2 et 8 °C avant de le placer dans le réfrigérateur de l’aéronef (par exemple,  
 pendant le trajet vers l’aéroport, pendant que vous attendez d’embarquer  
 dans l’avion). Utilisez un sac isotherme et des blocs réfrigérants pour   
 maintenir DUPIXENT® à une température comprise entre 2 et 8 °C avant 
 la réfrigération.

• Pensez à emporter un thermomètre pour vérifier si la température se situe  
 bien entre 2 et 8 °C en tout temps. 
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• Rangez DUPIXENT® à l’écart du compartiment de congélation et évitez tout   
 contact avec la glace.

• N’oubliez pas que DUPIXENT® peut être conservé à la température ambiante 
(25 °C) pendant au maximum 14 jours. Si vous ne l’avez pas utilisé après cette 
période, il doit être jeté.

• Rangez DUPIXENT® dans votre bagage de cabine pour éviter de le perdre si vos 
bagages enregistrés sont égarés ou endommagés. Au Canada, les restrictions 
qui s’appliquent aux liquides à bord des avions ne s’appliquent pas aux 
médicaments liquides délivrés sur ordonnance. Vous devrez tout de même 
déclarer vos médicaments pendant le contrôle de sécurité.

• Conservez DUPIXENT® dans sa boîte d’origine, avec l’étiquette de la pharmacie 
et votre nom. Cela permettra au personnel de sécurité de l’aéroport de 
s’assurer que le produit vous a bien été prescrit et de la nécessité de le 
maintenir réfrigéré en plus de le protéger de la lumière. 

• Des tampons imbibés d’alcool peuvent être plus faciles à transporter que  
de l’alcool à friction, puisque vous devrez déclarer le flacon d’alcool à friction 
au personnel de l’aéroport chargé du contrôle de sécurité.

• Ne passez pas votre médicament dans l’appareil à rayons X ni dans  
un détecteur à balayage corporel. Demandez une inspection visuelle/manuelle 
au préalable. 

Quel que soit le voyage, souvenez-vous d’entreposer  
DUPIXENT® correctement

Comme DUPIXENT® doit être conservé au réfrigérateur (entre 2 et 8 °C), vous 
devez avoir accès à un dispositif de réfrigération pendant vos déplacements. 
Si vous avez des questions sur la manière d’entreposer correctement 
DUPIXENT® en voyage, communiquez avec votre gestionnaire de cas attitré.

Utilisez un sac isotherme et des blocs réfrigérants  
pour entreposer DUPIXENT® pendant les déplacements –  
souvenez-vous de mettre les blocs réfrigérants au 
congélateur de 6 à 8 heures avant leur utilisation.

Veuillez consulter les renseignements posologiques complets. Pour toute 
autre question, renseignez-vous auprès de votre médecin ou pharmacien.
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RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS SUR DUPIXENT® 

Qui ne devrait PAS utiliser DUPIXENT®? 

N’utilisez pas DUPIXENT® si vous êtes allergique au dupilumab ou l’un des 
ingrédients de DUPIXENT®. 

DUPIXENT® est susceptible d’entraîner des effets secondaires graves,  
notamment des réactions allergiques généralisées (réactions 
d’hypersensibilité) et une réaction anaphylactique. Soyez attentif aux 
possibles signes ou symptômes de ces troubles (difficulté à respirer, 
enflure du visage, des lèvres, de la bouche, de la gorge ou de la langue, 
évanouissements, étourdissements, sensation de tête légère [tension 
artérielle basse], fièvre, sensation de malaise, ganglions lymphatiques 
enflés, urticaire, démangeaisons, douleurs articulaires, éruption cutanée) 
pendant que vous prenez DUPIXENT®. 

Arrêtez de prendre DUPIXENT® et dites-le à votre professionnel de la 
santé ou consultez immédiatement un médecin si vous présentez  
des signes ou des symptômes d’une réaction allergique. 

DUPIXENT® n’est pas un médicament de secours et ne doit  
pas être utilisé pour traiter une crise d’asthme soudaine. 

N’arrêtez pas de prendre et ne réduisez pas la dose de vos médicaments 
contre l’asthme, à moins d’indication contraire de votre médecin. Ces 
médicaments (en particulier ceux appelés corticostéroïdes) doivent être 
arrêtés progressivement, sous la supervision directe de votre médecin. 
En de rares occasions, les personnes qui prennent DUPIXENT® pourraient 
voir apparaître une inflammation des vaisseaux sanguins ou des poumons 
en raison d’une augmentation du nombre de certains globules blancs 
(éosinophilie). Ce trouble survient habituellement, mais pas toujours, 
chez des personnes qui prennent également un corticostéroïde et qui 
arrêtent de le prendre ou qui sont en train d’en diminuer la dose. Prévenez 
immédiatement votre professionnel de la santé si vous voyez apparaître 
une combinaison de symptômes comme les suivants : fièvre persistante, 
essoufflement, douleur à la poitrine, éruption cutanée et/ou picotements 
ou engourdissement dans les bras ou les jambes. 
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Quels renseignements dois-je fournir à mon médecin avant  
de commencer un traitement par DUPIXENT®?

Consultez votre professionnel de la santé avant de prendre DUPIXENT®, afin de 
réduire la possibilité d’effets indésirables et pour assurer la bonne utilisation 
du médicament. Mentionnez tous vos problèmes de santé, notamment : 

• si v ous avez une infection parasitaire 
(parasites intestinaux). Si vous 
souffrez déjà d’une infection 
parasitaire, celle-ci doit être traitée 
avant le début de votre traitement 
par DUPIXENT®. Si vous résidez 
dans une région où ces infections 
sont fréquentes ou si vous voyagez 
dans une de ces régions, veuillez 
consulter votre médecin.

• si v ous êtes enceinte ou prévoyez 
le devenir. On ne sait pas si 
DUPIXENT® peut être nocif pour 
un enfant à naître. Dites-le à votre 
professionnel de la santé si vous 
devenez enceinte pendant la prise 
de DUPIXENT®.

• si v ous allaitez ou prévoyez 
d’allaiter. Vous et votre 
professionnel de la santé 
devrez décider si vous prendrez 
DUPIXENT® ou si vous allaiterez. 
Vous ne devriez pas faire les deux 
sans d’abord en parler à votre 
professionnel de la santé .

• si v ous êtes atteint d’autres  
troubles allergiques, comme 
l’asthme, et que vous prenez  
des médicaments contre l’asthme.

• si v ous prévoyez recevoir un vaccin.

• si v ous avez des problèmes 
oculaires (par exemple, 
démangeaisons, rougeurs).

Informez également votre médecin de tous les produits de santé que vous 
prenez, y compris les médicaments, vitamines, minéraux, suppléments 
naturels ou produits de médecine douce.

Renseignements  
sur l’innocuité
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Quels sont les effets secondaires potentiels de DUPIXENT®?

DUPIXENT® peut causer des réactions allergiques (hypersensibilité), y compris  
une réaction grave appelée anaphylaxie. Arrêtez de prendre DUPIXENT® et dites-le 
à votre professionnel de la santé ou consultez immédiatement un médecin si vous 
remarquez des signes ou des symptômes d’une réaction allergique, tels que :

• difficulté à respirer
• enflur e du visage, des lèvres,  

de la bouche, de la gorge ou de  
la langue (œdème de Quincke)

• fièvre
• sensation de malaise
• ganglions lymphatiques enflés
• urticaire

• démangeaisons
• éruption cutanée
• démangeaisons de la peau  

ou des paupières
• douleurs articulaires
• évanouissement, étourdissements, 

sensation de tête légère (tension 
artérielle basse)

DUPIXENT® peut causer des problèmes aux yeux, notamment de la douleur  
ou un changement de la vision. Avisez votre professionnel de la santé si vous avez 
de nouveaux problèmes aux yeux ou des problèmes aux yeux qui s’aggravent 
pendant le traitement par DUPIXENT®. Les effets secondaires les plus fréquents 
de DUPIXENT® comprennent :
• réactions au point d’injection
• inflammation des y eux et des 

paupières, y compris rougeur, 
enflure, démangeaisons  
et/ou sécheresse oculaires, 
pouvant s’accompagner  
d’une vision trouble

• infection des yeux
• feux sauvages dans la bouche  

ou sur les lèvres (herpès buccal)

• nombr e extrêmement élevé  
de certaines cellules  
sanguines (éosinophilie)

• difficulté à dormir (insomnie) 
• gastrite
• douleur s aux articulations (arthralgie)
• maux de tête
• éruption ou r ougeur faciale
• inf ections parasitaires causées par 

des helminthes

En prenant DUPIXENT®, vous pourriez ressentir d’autres effets secondaires que 
ceux qui figurent sur cette liste. Si vous remarquez un symptôme ou un effet 
secondaire gênant non mentionné dans le présent document, parlez-en à 
votre fournisseur de soins de santé.

Informez votre fournisseur de soins de santé que vous prenez 
DUPIXENT® si vous avez récemment reçu un vaccin ou si vous 
êtes sur le point d’en recevoir un. DUPIXENT® ne doit pas être 
utilisé en même temps que certains types de vaccins. 
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GUIDE À L’INTENTION DES AIDANTS D’ENFANTS QUI COMMENCENT  
UN TRAITEMENT PAR DUPIXENT® (6 ANS ET PLUS) 

Bienvenue!

Les premières sections de la brochure vous ont renseigné au sujet de 
DUPIXENT®. La section qui suit contient de l’information additionnelle 
qui s’adresse tout particulièrement aux aidants, afin de les aider à 
renseigner leur enfant au sujet de l’asthme et de DUPIXENT®.

Votre enfant a reçu une ordonnance de DUPIXENT®, un médicament injectable 
délivré sur ordonnance qui est employé avec d’autres médicaments contre 
l’asthme comme traitement d’appoint chez les patients de 6 ans  
et plus : 

• souffrant d’asthme sévère de type 2/éosinophilique; ou
• nécessitant une corticothérapie orale;

et chez qui l’asthme n’est pas maîtrisé par leurs médicaments actuels  
contre l’asthme.
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COMMENT EXPLIQUER CE QU’EST L’ASTHME  
À VOTRE ENFANT  

C’est quoi, l’asthme?

L’asthme est un problème de santé qui rend la respiration difficile. L’asthme 
ne disparaît jamais complètement, mais il existe des traitements,  
comme DUPIXENT®.

Pourquoi suis-je atteint d’asthme?

La réponse, c’est que personne ne sait avec certitude. 

C’est probablement en raison :

de tes gènes 

L’asthme tend à être une maladie familiale. Les personnes 
atteintes d’asthme peuvent avoir un membre de leur famille 
qui en est aussi atteint.

de l’environnement 

Il y a des choses dans l’environnement, comme le pollen  
des plantes et les virus, qui peuvent causer l’asthme.

N’oublie pas – l’asthme est un problème de santé fréquent. 
Beaucoup de gens en sont atteints. Tu n’es pas le seul!
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COMMENT EXPLIQUER CE QU’EST DUPIXENT® 
À VOTRE ENFANT 

DUPIXENT®, c’est quoi?

DUPIXENT® est un médicament contre l’asthme que ton médecin t’a prescrit.  

DUPIXENT® est un médicament liquide dans un contenant appelé « seringue » 
ou « stylo prérempli ». La seringue ou le stylo prérempli est muni(e) d’une 
aiguille, pour que le médicament puisse être administré par injection. 
DUPIXENT® est administré sous la peau (pas dans un muscle ni une veine). 
J’ai suivi une formation pour savoir comment t’administrer DUPIXENT®. 

Ton médecin a déterminé quelle dose (quantité de médicament) te convient. 
Je vais conserver ton médicament et te rappeler lorsqu’il est temps de te 
faire une injection.

Je vais préparer le médicament et te faire ton injection dans le ventre, une 
cuisse ou le haut d’un bras. Après, je vais jeter la seringue dans un contenant 
spécialement conçu pour ce genre de déchets.

Il est important que vous sachiez comment injecter 
DUPIXENT® à votre enfant et que vous vous sentiez  
à l’aise de le faire. Visitez le Dupixent.ca pour visionner 
une vidéo de formation et apprendre à injecter 
DUPIXENT®. Consultez la page 12 pour obtenir plus  
de renseignements sur l’administration.

Comment DUPIXENT® agit-il? 

DUPIXENT® bloque l’action de deux protéines inflammatoires dans ton corps 
qui s’appellent des « interleukines » (IL-4 et IL-13). Il est possible que  
ces protéines soient la cause de certains symptômes de l’asthme.  
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NOUS VOUS ACCOMPAGNONS DANS VOS SOINS 

Nous prenons soin de vous

En tant que membre du Programme de soutien aux patients Liberté, vous 
avez accès à un gestionnaire de cas attitré expert de DUPIXENT® pour vous 
accompagner. Cette personne vous guidera tout au long de votre parcours 
thérapeutique avec DUPIXENT® et est joignable par téléphone en tout temps.

26



27

Le programme de soutien aux patients Liberté : 
Un programme défini par les services que nous offrons 

 soutien

PERSONNALISÉ  

 soins

SPÉCIALISÉS 

 équipe 

PASSIONNÉE 

27



282828



29

NOS SERVICES DE SOUTIEN 

Nos services de soutien illustrent notre engagement envers vous

Nous offrons de nombreux services de soutien, parmi lesquels :

Une équipe dévouée 
Une équipe d’experts qui travaille avec un gestionnaire  
de cas pour vous soutenir

Une aide au remboursement 
Un expert en remboursement par les assureurs analysera les 
options avec vous afin de vous aider à payer vos médicaments

Une formation à l’injection et du soutien 
À l’endroit et au moment qui vous conviendra

Des renseignements et de la sensibilisation 
Des renseignements sur le traitement et sur la maladie,  
pour vous et votre famille
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PROGRAMME DE SOUTIEN AUX PATIENTS LIBERTÉ : À QUOI S’ATTENDRE 

1 Ordonnance
Votre médecin vous a prescrit DUPIXENT®.

2 Inscription
Votre médecin vous inscrira au Programme de soutien 
aux patients Liberté.

3 Courriel de bienvenue
Vous recevrez des renseignements sur la maladie 
et le traitement dès la réception de votre dossier.

4 Appel de bienvenue
Moins de 24 heures après votre inscription, vous 
recevrez un appel de bienvenue, au cours duquel votre 
gestionnaire de cas attitré se présentera, discutera avec 
vous de vos antécédents médicaux et commencera 
l’exploration des options de remboursement. Un soutien 
continu vous sera offert, tant au sujet des médicaments 
que pour vous expliquer à quoi vous attendre lors  
de votre formation sur la technique d’injection.
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PROGRAMME DE SOUTIEN AUX PATIENTS LIBERTÉ : À QUOI S’ATTENDRE 

5 Aide au remboursement  
Un expert en remboursement par les assureurs 
appuiera votre gestionnaire de cas et analysera  
les options avec vous afin de vous aider à payer  
vos médicaments.

6 Formation à l’injection 
Votre gestionnaire de cas vous aidera à trouver un lieu 
de formation qui vous conviendra. Une fois la formation 
effectuée, votre gestionnaire de cas vous appellera avant 
la première auto-injection, pour vérifier que vous êtes 
prêt et pour répondre à vos questions.

7
Aide à la prise en charge thérapeutique 
Votre équipe vous renseignera sur la maladie et  
le traitement, et vous aidera pour les renouvellements 
en continu de votre couverture.
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 CONSEILS D’INJECTION

Si les injections sont source de stress pour votre enfant ou vous-même, 
il existe des trucs et des méthodes pour faciliter l’expérience, avant et 
pendant l’injection.  

Conseil nº 1 : Parlez-en 

Avant de commencer vos injections, demandez 
à votre médecin pourquoi il vous a prescrit 
DUPIXENT® et à quoi vous devez vous attendre 
durant ces injections. Cela peut vous aider à rester 
calme et à garder une attitude positive.

Conseil nº 2 : Envisager d’utiliser un produit 
topique qui engourdit 

Il existe diverses crèmes et divers gels topiques qui 
engourdissent offerts en vente libre à la pharmacie. 
Il est recommandé d’appliquer ces produits  
de 30 à 60 minutes avant l’injection. 

Demandez à votre médecin ou à votre pharmacien 
si ce genre de produits vous convient.

Conseil nº 3 : Assoyez-vous bien droit

Rester assis bien droit, avec une bonne posture, 
durant l’injection peut vous donner le sentiment 
d’être en contrôle.

Détachez cette page de la brochure et apportez-la avec 
vous à votre prochaine consultation sur les injections. 
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CONSEILS D’INJECTION (SUITE) 

Conseil nº 4 : Prenez de grandes respirations 

Respirer profondément vous aidera à vous sentir 
détendu et vous occupera l’esprit. 

Conseil nº 5 : Changez-vous les idées 

Les techniques de distraction visent à détourner 
votre attention de l’injection. 

En théorie, la distraction diminue l’activité  
dans les parties du cerveau qui sont associées  
à la douleur. 

Il existe plusieurs façons de vous changer  
les idées, comme regarder une vidéo, écouter de 
la musique ou discuter avec quelqu’un.

Vidéo

Regardez 
votre émission 

favorite 

Musique

Écoutez vos 
chansons 
préférées 

Conversation

Discutez avec les 
personnes qui vous 

entourent 
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NOTES 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



DES QUESTIONS? 
Le programme de soutien aux patients Liberté est à votre disposition 
pour répondre à toutes vos questions sur le traitement par DUPIXENT® 
et sur les services de soutien que nous offrons.

L’aide se trouve toujours au bout du fil!

1-844-216-1181 
Du lundi au vendredi, de 8 h à 20 h 
(heure normale de l’Est)

Grâce au code QR suivant, ajoutez 
le programme de soutien aux  
patients Liberté dans vos contacts

Balayez le code pour visiter le site  
Dupixent.ca et en apprendre davantage 
sur le traitement par DUPIXENT® et  
le programme de soutien Liberté

Les logos de DUPIXENT®, de Sanofi et de Liberté sont des marques déposées de Sanofi, utilisées sous licence par sanofi-aventis Canada inc.
REGENERON® est une marque déposée de Regeneron Pharmaceuticals, Inc. Tous droits réservés.
© 2025 sanofi-aventis Canada inc. Tous droits réservés.          MAT-CA-2500758F-1.0 - 07/2025
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